Az Apor-kódex meglátogatása Sepsiszentgyörgyön

(2014. szeptember 22–25.)

A Régi Magyar Kódexek sorozatban hamarosan megjelenő Apor-kódex kiadásával kapcsolatos munkálatok lassan a befejeződéshez közelednek. Az átirat elkészítésének egyik utolsó mozzanata volt a kódex eredeti példányának megtekintése Sepsiszentgyörgyön, a Székely Nemzeti Múzeumban. Az átírást ellenőrző és véglegesítő négyfős csoport (Korompay Klára, Haader Lea, Szentgyörgyi Rudolf, Kocsis Réka) nagy várakozással tekintett a kódexszel való testközelből történő találkozásra, hiszen már legalább háromszor bogarásztuk át sorról sorra, betűről betűre, virguláról virgulára a teljes szöveget, egy-egy pont szándékos vagy szándéktalan mivoltán, egy-egy betű javítási irányán olykor félórákig mérlegelve a lehetőségeket. Látogatásunk, amely a kiadás előkészítése számára nélkülözhetetlen volt, egyben nagy élményt is jelentett. A tanulmányutat a kutatásokhoz és a kiadáshoz kapcsolódó OTKA pályázat tette lehetővé.

De miért van szükség egy nyelvemlék eredeti példányának a kézbevételére, amikor kiváló minőségű digitális másolat áll rendelkezésre? A kódexet ugyanis az OSZK-ban Tóth Zsuzsanna nemrég restaurálta, és e munkálatok közben készült az a digitális másolat, amelynek segítségével eddig dolgoztunk. Az eredeti kéziratot tanulmányozni azonban mégis (egészen) más. A „személyes találkozás” során – amint azt egy évvel korábban a Müncheni kódex kézbevételekor is megtapasztaltuk – bizonyos megválaszolatlan kérdésekre önként adódik magyarázat, illetve új kérdések is felmerülhetnek. 

Főbb kérdéseink, amelyekkel Sepsiszentgyörgyre érkeztünk, egy-egy betű javítási irányára, formájára, virgula helyzetére vagy létére vonatkozott. Ugyancsak kérdést jelentett egy-két penészfolt, amely a másolat alapján akár szándékolt pont is lehetett volna. Külön érdekes hely volt egy olyan lapja a kódexnek, ahol egy kis darab kihullott a szövegből, és a kódex valamely korábbi kutatója a betűmaradványokkal nem törődve azt duplán fordítva illesztette vissza és így rögzítette. 

Kérdéseinkre részben választ kaptunk, részben nem. A kódex átlapozása azonban, és az az előnyös helyzet, hogy nemcsak önálló lapokkal, hanem a kódexszel mint könyvvel foglalkozhattunk, újabb kérdéseket is felszínre hozott. Nagy kérdése a kutatásnak, hogy vajon a valaha esetleg önálló kéziratokat mikor kötötték egybe, illetve hogy használták-e önállóan. Ebben iránymutatást adhatna, hogy az egyes ívfüzetek első és utolsó lapjai milyen állapotban maradtak fenn. Az átlapozás során azonban azt láttuk, hogy a legtöbb ilyen lap ma hiányzik a kódexből. Az ellenőrző vizsgálat ugyanakkor fontos eredményeket is hozott. Ilyen például az első és az utolsó ép lap kérdése. Vizsgálatunk eredményeként úgy véljük, hogy nem tartható immár Volf György azon megállapítása, mely szerint az első (ép) lap tiszta lenne. (Ennélfogva újragondolandók az erre alapozott korábbi megállapítások is a kódex elejének – és hasonlóképpen a végének – a megcsonkítására vonatkozóan.) 

Más jellegű hiány tapasztalható a kódex egy helyén, ahonnan 25 lapot minden valószínűség szerint ollóval vágtak ki. Többen is azt feltételezték, hogy ez esetleg meggyőződésbeli okokból történt. A kötetet átlapozva feltűnt, hogy a kivágás előtt és után (sőt nyomokban még távolabbi helyeken is) tintafolyás látható, melynek irányát laponként behatóan tanulmányoztuk. Újszerű látásmódot tett lehetővé az a tény, hogy a restaurátor a hiányzó lapokat gondosan pótolta, így a kötet a maga hajdani valóságában sokkal érzékelhetőbbé vált. Lehetséges tehát, hogy a kódex e részére (esetleg a már kész kódexről való későbbi másolás közben) tinta borulhatott, melynek következtében több lap is elázhatott, ezáltal olvashatatlanná válva. Az így elázott lapokkal együtt a teljes művet kiemelhették, és a kevésbé tintás csonka műrészleteket sem hagyták a kötetben.
Jelentős eredménynek számít továbbá, hogy azokat a kis papírcsonkokat is megvizsgálhattuk, amelyek a fényképeken nem szerepelnek. A néhány betűmaradványból, valamint az ívfüzetek helyzetéből óvatosan arra is következtetni tudtunk, hogy melyik másoló kéz írhatta ezt a megsemmisült részt. Felfedeztünk még egy-két lapszéli firkát vagy utaló jelet, ami eddig elkerülte a figyelmünket, mivel korábban elsősorban a szövegtükörre fókuszáltunk. Azonosítani tudtuk egy 19. századi bejegyzés néhány szinte láthatatlan szavát, sőt felmerült az a gyanú is, hogy több apró írásnyom ugyanattól a kéztől származik.
Hosszasan gondolkodtunk azon a jelenségen, hogy a kódex szövege váratlanul lap és egyben mondat közepén ér véget oly módon, hogy előtte az utolsó két lapon a scriptor látványosan spórolni kezd a hellyel, holott épp ekkor kezdett meg egy új ívfüzetet. Annak ellenére, hogy a főbb kérdések (kik, hol, mikor és miért írták a kódex különféle szövegegységeit?) továbbra is titkok maradnak, nagyon inspiráló volt a kódex közvetlen közelében gondolkodni a vele kapcsolatos tényekről és rejtélyekről. 
Megemlítendők még az első lapon található, és e látogatás során beazonosított pecsétek és leltári számok. Ezek közül immár csupán egynek a „kilétét” és bejegyzési idejét fedi homály és egy kis penészfolt... 

Külön élményt jelentett számunkra a Múzeum alapleltárának tanulmányozása, ahol a kéziratra vonatkozó 1877-es adatok a kérdéseknek egész sorozatát indították meg bennünk a kódex eredetére, történetére és utóéletére nézve.

Ezúton is hálásan köszönjük Boér Hunornak, a Székely Nemzeti Múzeum muzeológusának, részlegvezető könyvtárosának, hogy tanulmányutunk során kedves vendéglátónként és készséges házigazdánkként fogadott és kalauzolt minket: beavatott bennünket a Székely Nemzeti Múzeum könyvritkaságokat bőven tartalmazó könyvgyűjteményének rejtelmeibe, illetve bepillantást engedett az Apor-kódex története szempontjából fontos dokumentumokba. Rövid ott-tartózkodásunk alatt egy kis kirándulásra is sort keríthettünk: megtekintettük Prázsmár erődtemplomát és „szalonnakamráit”, ugyancsak Boér Hunor szakértő idegenvezetésével.

Bízunk benne, hogy az út és a szakmai munka során tett megállapítások, észrevételek, ötlet- és gondolatmorzsák mind hozzásegítenek bennünket ahhoz, hogy az Apor-kódex kiadása színvonalas, a tudományos eredményeket hűen tükröző, kiváló szakmai munka lehessen.
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